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See assembly instruction in box no.

Voir notice de montage dans la caisse no.

Siehe Aufbauanleitung im karton no.
Zie voor de montage—instructie pakketnr.

Before nmmn:._w_.“:m this Avant de commencer Bevar Sie mit dem Aufbau Ware—nr, Stek.
product, please ensure that I'assemblage, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle auf der Zeichning R&F No Qté.
comply with the list on this objets indiqués ‘sont angegebenen Teile vorhanden
page. All Screw~type fittings présents, Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
con be tightened with this peuvent 8tre serrés Montage einen Kreuzschraub—
tool. par cet outil. zieher und den beiliegenden
Innensechskantschliissel.
Siehe Bild—nr. Mass
HHU@ See picture no. Dim.
image no Dim.
12-06306473-40 12-06306474-40 1306-19672-40
2 stek/pos. 2 stek/pes. 2 stek/pes.
ol e o
oo IS
M o
0
g :
A 647x63x63| B 647x63x63|C a 1967x115x26
3922-08018 8 stek/pes.{3930-10050 16 stek/pes.| 390970100 4 stck/pes.|3901—40030 30 -stck/pes.
)
& === hr IRV TIININDY Dssae
Z1  M8/e12x18 mm.|Z2 210x50 mm.|Z3 27100 mm.|Z4 24x30 mm.
3913~08110 8 stck/pcs.|3938-000081-2 3938-00010-2 3938-00016-2 4033-005 1 stek/pes.
u 16 stck/pes. 20 stek/pes. 4 stek/pes. ﬂ
Z5 M8x110_mm.|Z6 8 mm.|Z7 210 mm.|Z8 216 _mm. 5 mm.

Ref.no, 44~01657-40

81 Stand: 310521
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80—20905-40 White (

0 Bunk bed only. Nur Etagen Bett.
N . Lits superposés seulement. Alleen stapelbed

e 3 0
M, Z5 x2 pcs. 71 728 Z5 x2 pcs. 71 798
X2 pcs. x2 pes. X2 pcs. x2 pcs.

~
Before assembling this Avant de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware—nr. Stek.
product, please ensure that  ('assemblage, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle quf der Zeichnung R&f No Qts.
comply with the fist on this objets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
page. All Screw—type fittings  présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent dtre. serrés Montage einen Kreuzschroub~—
tool, par cet outil. zieher und_den beiliegenden
Innensechskantschiiissel.
Siehe Bild~nr. Mass
HHW@ See picture no.  Dim.
2 Image no Dim.
4301-2208631-40 2 stek/pes.
g
©Z5
S S
it
3922-060181 4 stek/ . Z1 7228
S stek/pes. X2 pes. x2 pes.
w
728  M6/910x18mm
3913-06110 4 stck/pes.[4033-004 1 stek/pes.
A 863x431x22| 229 MEX110_mm. 4 mm.

Z1, Z2, Z5 Fittings in single / bunk bed box.

Z1, Z2, 75 Beschldge im Einzel— / Etagenbett Karton.
Z1, Z2, Z5 Raccords en lit simple / lit superposé.

Z1, Z2, 75 Fittings in het enkelspel / stapelbed boxen.

Ref.no. 44-01980~40 Al Stond: 280621 Page 1-1



30—20510—-40

ve

80—20505—XX

30—-20511-40

See assembly instruction in box no.

80—-20101-40
Before assembling this Avant de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware-nr. Stck. Voir notice de montage dans la caisse no.
product, please ensure that  [‘gssemibloge, veulez - beginnen, kontrollieren Sie Part. no. Qty. 80—-20101-40
all :._n_v\ noﬁvoﬁnsﬁwmcnvﬁn contrdler si tous les ob n__n_uni nmﬂ Nnﬁn..__‘_“_::m Ré&F No Qté.
comply with the list on this biets indiqués t angegebenen Teile vorhanden . D .
page. All Screw—type fittings wﬂmmgn_m. _m%a _Mmssm sind. Bitte verwenden Sie zur Siehe >cﬁvoc03_m_ﬂcsm im karton no.
con be tightened with this  peuvent tre serés Montage einen Kreuzschraub— 80-20101-40
tool, par cet outil. zieher und den beiliegenden
Innensechskantschliissel. Zi d t inst ti Kket
Sishe Bild—nr. Mass ie voor de montage—instructie pakketnr.
@H@ 9 See picture no. Dim. 80-20101-40
B Image no Dim.
12-02603182-40 4 stck/pes.|12-02618331-40 2 stck/pes.|12-02619676-40 1 stck/pes.|12-06311863-40 2 stek/pes.
3922-060181 3913~08070 2 -stek, 3
8 stck/pes. stek/pes
Y
K
A 318x65x26
12-02603611-40 1 stek/pes. 728  Me/¢10x18mm|Z30 M6x70_mm.
< 3913-06110 6 stck/pes.
D 1833x89x26| ' 1967x89x26|G 1186x63x63
4301-2215711~40 1 stck/pes.| 4301221967540 1 stek/pes. | 12-06311864-40 2 stek/pcs.
B 361x65¢26 Z29 MBx110_mm.
12-02608634-40 2 stok/pes. 3938-000081-2 3938000102
\_ 28 stck/pes. 12 stek/pes.
e .
C 863x89x26| i S 1571x248x22|1 / 1967x248x22|H 1186x63x63|Z 6 28 mm.|Z7 210 mm.
3930-10050. 12 stek/pes.|3909-70100 10 stek/pes.[3901-40030 6 stck/pes.|3938-00016~2 390340025 3907-63022 3917-10012
4 stck/pes. 4 stek/pes. 4 stck/pes. 4 stck/pes.
= m SATTRUTATTALALS Prmonss @ [P st @
72 210x50 mm.|Z3 27x100 mm.|Z4 94x30 mm.|Z8 216 mm.[Z9 24x25 mm.|[Z210  86,3x22 mm.|Z11 M10x12° mm.
4007-012 2 stck/pes.|4008-021 4 stek/pes.| 592210028 4 stck/pcs.| 590970060 16 stok/pes.|3934-10115 4 stck/pes.|3933- 15028 3901-30020
/ 4 stek/pes. 2 stek/pes.
N
Z12 15,53 mm.|Z13 20x20x16x2 mm.|Z14 M10/015x28 mm.|715 87x60_mm.|Z16 M10/810x115 mm.|Z17 715x28 mm.|Z18 23x20 mm.,

Ref.no. 44-01977-40 Al

Stand: 300621
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1 / . \ww 2 ., 3 717 x4 pes.

/ e
Z2 x12 pes NNNN Z16 x4 pcs.

— . T T

Z14 x4 pcs. \Iln[!al]lalll..ll.] Z11 x4 pcs.
e
\\ mZ16

d ; -’
-
Screw the bolt Z16 into the leg, until the WV
ring on the bolt is flush with the end of ¥ s
the leg. N 714 &d
Schroef de bout Z16 in de poot, tot de "~y

ringmarkering op de bout gelijkvalt met de
bovenrand van de poot.

Der Verbindungsbolzen Z16 wird
eingeschraubt, bis der markierte Ring mit
der Oberkante des Plostens biindig ist. G/H

Visser le goujon dons le pied jusqu'd ce
que T'anneau gravé soit A fleur avec le
bois.

m I

AR maneRnnen

Z29 x4 pcs.

If the leg is loose ofter assembly, ioosen the screw Z11
slightly, until the lower leg can be tumed 1 time around
clocknise. Then tighten the Z11 screw again.

Indien de poot na montage niet vast genoeg zit, dient u
schroef Z11 iets los te dradien, tot de onderste poot 1
keer rechtsom gedraaid kan worden. Ooama kint u
schroef Z11 weer vastschroeven.

Wenn die Pfosten nicht fest genug ongezogen sind, rmmuss
die Schraube Z11 leicht geltst werden, bis der untere
Pfosten 1 Mal rechts herum gedreht werden kann. Donn
rmuss die Schraube Z11 wieder gespannt werden.

Si les deux montants de pied ne sont pas suffisamment
serrés, il convient de déserrer- léggrement lo vis Z11,
jusqud

pouvoir toumer la portie inférieure du pieds 1 fois dans
le sens des diguilles d’une montre. Ensuite reserrer fa vis
FARN

\.
Ref.no. 44-01977-40 AZ Stand: 300621 Page 2-5
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Ref.no. 44-01977-40
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IMPORTANT - READ CAREFULLY -RETAIN FOR
FUTURE REFERENCE

ASSEMBLY:

Atways follow the instrection. Current fegislation
requires that the high bed # bunk bed must be fitted with 4
safety-rails and a tadder of platform for the upper bunk
The high bed « bunk bed meels the European EN

747 2012 AL:2013 standards for secunty and durability.
MATTRESS:

This bed is designed to use a mattress size 200 cm long
and 90 em wide. The total thickness must not exceed 21.9
cm..The mattress top must not pass the marking on the
Ladder *the pust for the safity-kail

WARNING:

High beds and ihe upper bed of bunk beds are no1 suftable
for childten wnder six years due to the 1isk ofinjury from
falls- Bunk beds and figh beds can present a senous risk
of ingury from strangulation st not used correctly. Never
attach or hang stems 1o any part of the bunk bed tiat are
not desigped to be vsed with the bed. for example. but not
limited to ropex. strings. cords. hooks, belts and bags
Children can be become rapped between the bed and the
wall, a raof pitch, the celling, adjoining preces ot
Tunniture (e 2. cupboards) and the ke To avord nsk of
sertous siyuey the distance between the top-satety barrier
and the adjdininig structure shalf not exceed 75 mm or
shall be more than 230 mm.

Do not use the high bed - bunk bed if any structural part
s broken or missing

MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

Check regitary that all dssembly fastenings are properdy
tghtened. Veitilation of the room is nécessary in erder té
keep the humidity fow and 1o prevent mould 1 and
sround the bed

CLEANING:

‘Wooden, [acquered and painted as well as lamindted
surfaces shotld be wiped over-witha cloth and 2 mslit

'WICHTIG - SORGFALTIG LESEN~FUR
SPATERE FRAGEN AUFBEWAHREN
MONTAGE:
Befolgen Sie stets die Anweisungen Aufgrund der
derzeiligen Gesetze muss jedes Hochbett Etagenbett mit
vier Sicherheitsgelandern und ciner Leiter oder Platiform
fur die ‘obere Ebene ausgestattet sein Das Hochbet-
U Etagenbett erfullt die Anforderungen beziiglich
Sicherheit und Dauerhaltbarkeit der Norm EN 7472012
AL2015
MATRATZE:
Bas Bettist fiir die Verwendung eiper Matratze mit den
folgenden Abmessimgen dusgelest: Linge: 200 cai.
Breite: 90 cm. Die Gesamtdicke dart hochstens 21,9 em
?:pnns Die Matratze dad meht _5__2 alsdie
X an der Leiter'dy by des

Sichethertsgelanders sein
WARNHINWE]S:
Hochbélten usd dic oberen Betten von Etagénbetten sind
nichit fiir Kinder unter-sechs Jahren geergnet. da ein
Verletzungsrisiko aufprund von StirZen besteht,
Hochbetten und Etageubetten Z_Sﬁ_ bes falscher

en autgrund von
n_znn&aE:p bergen Hangen Sie nichis am Bett auf.
das ncht fiar die Nutzung mit dem Bett vorgesehen sst
Dies schlicBt unter anderem Seile, Stricke. Kabel, Haken,
Gurtet und Taschén et Kinder kdnnen zwischen Bett und
‘Wand sowie Zsﬂ:«: Bett ::m Dachschrigen, Decken
und {z B: S
cingeklemmt :a:.?.: Um emsten Verletzungen
vorzubeugen. sotlie dér Abstand N:_wnrnz der oberen
A g tad
cntweder 75 mm ._SE uberschreiten oder aber nichy ats
230 mm betragen
Nutzen Sie das Hochbett bzw. Etagenbett mcht, wens ein
Teit der Konstruktion beschadigt ist oder fehlt.
4<>W‘_.:20M>2¢<m~m:20,

IMPORTANT = A LIREATTENTIVEMENT - A
CONSERVER POUR TOUTE CONSULTATION
ULTERIEURE

ASSEMBLAGE

Veitez 8 toyjours Tespécier ces instructions. La,
Yegistation actuclle exige gue Je it mezzamnesle douchage
supérieur des dits superposes soit équipé de 4 harrieres de
sécunté et dune échelie.ou plateforme pour aecéder au
eouchage supéncur Le fit mezzanineles lits supesposés
sont conforaies aux normes européemncs EN'747.2012
AL2015 de sécurité et de durabilité

MATELAS.

Le Iit est congu pour un matetas de 200 em de long sur 9@
em de targe L'épaissear du matelas ne duit pas excéder
21,9 'cm. Le bt du matetas ne doit pas dépasser le
symbole visible sur Péchelle Ia colonne de Ta barridre de
urite:

AVERTISSEMENT

Ties ts mezzanunc et le couchage supencur de lits
SUPEpOSES e convienént pas aux enfants de morms de
six ans en raison du risque de chutes pouvant

IMPORTANTE: LEER DETENIDAMENTE Y
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS
MONTAJE:

Siga stempre las instrucciones. La legislacion vigente
exige que fa.cama alta o as fiteras cuenten con euatro
enifes de seguridad y una escaléra o platatorma para fa
cama siperior de 1a litera, La cama alta v fas litéras
cumplen con fas normas europeas EN 747:2012 A1 2015
de scpuridad v durabyidad

COLCHON:

Esta cama hasido diseilada pira Su uso con un colchon de
200.cm de Jargo y 90 e de ancho. Ef grosor-total de cste
ne debe exceder fos 21.9 em. La parte superior det
colchon na debe subrepasar 1a marca de fa escalera o da
barra det rail de seguridad

ADVERTENCIA:

Las camas altas.y la cama superior de Jas Jiteras no son
adeciiadas para ninos menores de seis. afios porque
<nirattan un riesgo de lesion por caida Las litesas v fas
camas altas pueden entraiiar un grave ricsgo de lasibn por

des blessures. S ne sout pas utilisés correelement, les
fits superposés et fes lits mezzamne peuvent presenter un
grave risque de strangulation Nattachez ou ne suspendsz
Jamas aux lits superposés des cléments qui ne sont pas
‘congus pour ire wtilisés avee Tes lits, par exémple, mais
sans s lumiter. des cordes, des ficelfes, des cordans, des
erochets. des caniures et des sacs. 1.és enlants peovent se
retrouver comees entre fe It et ke mur, une péate de toit,
fe platond, des meublcs contigus (p ex. des apmonres) et
d'autses éléments similaires. Afin de prévenie le risque de
blessuré grave. Ia distance entee I barniére de securité
supénieute €t 1a structure conligue ne dépasséra pas 73
mm ou serd supéricuie 3230 mm

Nutfisez pas les lits superposds T it mezzanine si un
¢lément structurel est endommagé ou manguant.
Em...ﬂ:q_o./m D'ENTRETIEN
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51 tous fes élémeants d3ssemblage
sont fixés correctement. Aérer.fa pidce s'avére nicessatre
pour mawnteni un laible mvean dhumdie of cmpécher la
formation de mnisissure dans ¢t autour du lit;

Les surfaces en bors. laquécs. peintes ou laniinces doivent
&tre nettoyees A Paide d'un chifion et d'un savon doux

soap Avord solvents Uberprtfen Sic regelmabig, ob alle Ve Vérifiez rég
2 n suid Dic Belofiung der
st erforderlich, uin die F 4

wicdrg 7u halten und Schimmet su und wm das Bett zu
E vechinder NETTOYAGE

REINIGUN
ML — ARRRFRAESY Tiolz. lackierte und gestrichene sowie lamiticrte
3 Ovn:_anrnz konnen mt einem Tuch end einem muiden Evitez Jex solvants

31 a0 se usan Na fije ng
cuelgue en ninguna parte de las literas clementos que no
hayan sido disefiados para utitizatlos con la <ama. por
egemplo, cuerdds. cordeles. cables, ganchos. cinturones y
bolsas, entre otros. Los nifies pucden quicdar atrapados
enlré la'cama v 1a pared, la iniclinacion del techo, of techo,
muebles contiguos (p ¢ armarios y similares, Para
evitar ef fesgo de fesones graves, fa distancia entre la
barra supenior de seguridad v [a estructira contigua fio
debe supetarlos'75 min o debe ser supenir a 230 mm
No utiltes fa cama alta o fas literas si falta o esta rota
alguna de fas piczas de su estructura
INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:
Compriiebe con regulandad que todas fas Hjaciones de
montaje estén adecuadamenté apretadas. Es necesano que
Ia habitacién esté correctamente ventifada para mantener
bajo el nivel de huimedad y evitar fa formacion de mohos
en'ls cama y sus alredcdores
LIMPIEZA:

Las superficies de madera, facadas y pintadas, asi como
las superficies laminadas deberan hunpiarse con un paiio
v un jabin suave Evite ¢ uso de disolventes

BAKHO - TPOYETETE BHHMATE/IHO -
3AMA3ETE 3A FB/AEHIA CIIPABKA
CINOBABAHE:

Bunary enezsaiire snetpyiainate. Hacrosuworo
3AKOHOJATEIICTBO KRS BCOKITE S IRy CTAKIN
Aeraa 2 GpaaT MonTHpaln ¢ 4 odcionacHieIn fiepina
H eTu5a #ln aT(ofMa 32 FopHOTO Jerio. BucoruTe
wm 7EET OTFoBAPHT 112

..3:.,:_:.: EN 4.5 2012 A1:2018 za Gesonacnocy it
HNIPBRIBOCT.

MATPAKR:

Topa 36110 € NPOCKTUPANO 14 H3NXIIBA MATPAK ©
pasytepis 200 eM bTAIHA 1 90 o tpria Obtara
RIBTAGCT HE TpIdea 8 naaenana 219 exe. Topnstar
Kpadt #a MaTPaka e 1ps0R 13 0THRA WA MAPKHpOBKATE
#a cTRafaTa noIepara 1 6GeIMacH I HOTo Nepiio,
MIPEAVIIPEXXAEHSE:

BHcOKiFTe Tera 1 FOPA0TO TE0 Ha ABYELAAMITE 1T
¢ €3 DOINOINIH 53 2C163 10,1 WS SO Hopatse
PHCKa OT napaitaBalic AP Manane: JIayeraxnme tera 4
BUCORMTE ACIIA MOUKS 11 UPCICTARIABAT CCPUOICH PHEK
01 HAPIHABIAE OT 3A3YLTABANE. 2KV HE CC HINO1IBAL
apasiite Finkora sie saxanaiise sii NpykaTaiTe Hema
KM KOATG H 13 GHA0 MaCT Ha ABYCTAKHGTY SeTI0. KON
1€ €3 NPOCKTHPAR 12 GBIat #30-T3BAHI € [IXCI0T0, KaTo
HANPHMEP, HO B3 HIKIRFISHIE IO, FLACTA. BePILAKRIL,
BLRCHNA, KYKHUKH: K1t 1 yanT, Jieitata Mowke. 32 ¢
FATNCHAT MEATY ILTTIOTO H CICHATA, CROCEH TIOKPHE,
TRBAMA, CLECUN YACTH 3a METEI { NalpHAMCP TiKadioBe )
#1 7. 3a 2 wilerere picKkd o1 CepHONG BApAUTBATC,
PARTORIHETO MCATY SopHara ofeonacirena faphepa
# CHECIHA CTPYKTYPa 1E TPAGRA 13 ¢ MeA&xy 75 svt 3 230
My

He s3n018ai7¢ BHEOKOTO 1T IBYCTAAO 16110, AKO
AKX CTPYKTYPHA MACT € COVTIONA HIH TMNéRA
HHCTPYKIUHN 3A OIAPBIKKA:

Tlponepaaiite pe1OBRO Jak BOHUKI MONTAAHH CITIOBKH
CTILLAHO 337ernatis. Hykna € BEHTHAIS B cTaATa,
3218 Ce TLUAN BIDKHOCTTS MICKS 1 1S Ce Toyetie
MYNBT BBB H 0K030 AELI6Te

TOYMHICTBAHE:

Jlspeeniie; aaxipatst 1t GOABCAIH. 1 CHIO &

werdes. Ver 0 Sie

keine H.EE_EE:?,_,

DULEZITE ~ CTETE POZORNE - USCHOVEITE
PRO POUZITE V BUDOUCNU

SESTAVENT:

Vady dodrzupte pokyny. Podle aktuilnd 12:: 5:?:5

VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT - GEMTIL
SENERE BRUG

SAMLING:

Folg altid
Kewver at en'hoy - etageseng skal have & x__mai_a ogen
stige elter plattorm :_ averste Roje. Hoy - stagesengen

musi byt vysokd postel- palanda vybavena 4 ¥
23bradlimi a Zeblikem ncba plofinou pre harni postel
Vusoki postel ‘palands splauje pozadavky evropskyich
norem EN 747:2012 A1:2015 na bezpecnest a adelnost
MATRACE:

Tato postel je urdena pro matrace o défee 200 em a Jikee
90 em Celkova tloudtka nesmi pekrogit 21,9 em. Hori
strana matrce nesmi presahovat znatku na Zebitku nebo
sloupky pro ochsanné zabradli

VAROVANI:

Vysoke postele 2 tiorni postele na palandich néjsou
vhodné pro déti da Sesti lot 2 divodu nebezpeti iirazu
zpizsobeného padem. V plipade nespravncho pousiti
mohou palandy a vysoke postele piedstavovat vainé
riziko poranéai zpusobeného skreenin. Nikdy na Zidnou
&astpalandy neplipevivte ans nezat&u)le pledmity.
Mere nejson urkeny k pouditi ua posteli. my napl. lana,
provizy: 3ndry, hiky. pisy nebo vaky: Déti mohou byt
Zachyceny v mezete mezd sténou a posteld. 3ikmym &
rovavm stropem nebo oRolniny nabytkem (napt. skfinis
Aby se zabrinifo nebezpedi vizného Grazu, musi byt
vzdilenost mezi horni bezpednostai zabranou a sousedici
konstrukei men3i ne2 75 mm necbe v nez 230 mi,
Visokou postel palandu nepouzivejte, pakud Jsou nikicsé
Eisti yeji konstrukee poskozené ncho chvbi

PORYNY K UDRZBE.

Pravidelnd koatrolujte. zda jsou veskers montaynf priky
Vidug utazené Mistriost dostatednt vatreyte, abyste
zabranli 2vySovani vlhkostia vzaiku plisni v posteli ¢
folem ni

CISTENI:

opf Ider den ke ENZ47:2002 A1 2015 standard
for sikherhed og holdbarhed.
MADRAS:

Denne seng er designet til at brugs en 200 ¢m.lang og 90
et bred madras Den fotale tvkkelse ma ikke overstige
21.9 em. Madras overkariten md 1kke passeré markningen
pa stige. kot siolpe ved sengchesten,

ADVARSEL:

Iojesenge og den overste seng al etagesenge e ikke
egnet Gl born under scks ar pa prund af ristkaen for
skader fra fald. Etagesenge ug hoysenge kan udgore en
alvostig isike for kvatning hvis de 1kke anvendes
Korrekt. Fastgor elles hang ikke elementer tif nogen det al’
sengen; der ikhe er beregnet bl at blive brugt med sengen,
for eksewpel, men 1khe begraenset til reb. bind, snore,
ktoge, baler og tasker Bom kan blive anget mellem
sengen og vavggen. on taghal toflet. 4

EHMANTIKO - AIABAXTE IIPOSEKTIKA -
DYAAZTE F1A MEAAONTIKH ANAGOFA
EYNAPMOAOTHEH:

Awohovlicise miveo wis adiryic H tpizovo vopiedcoia
it v KowkETR vt Sradse 4 pare; aoeahrit ket
ithat ] ELATPOPRU IR To ERGVe KEBITL T KOUKETUS
1 xoviére mhnpof v Bupeomding rpotome EN 7472012
AL2015 v 1y daedaa Kor Ty aviog)

ETPQMA:

i Tpabsa xa ce st
oTrope < KEpra u Mex camsn. Haoarsaire pasteopirsean
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VAZNO - PAZLAVO PROCITAJTE » SACUVAITE
ZA UBUDUCE

MONTAZA:

Usijek slijedite upwistva, Vazeci zakonski propist
zahtijevaju da visoki krevet ¢ krevet na $prat bude
opremljen'sa 4 sigurnosne ograde { lestvama il
platformorm za pristup gornjem lexaju, Visoki krevet
Krevet na sprat ispunjava zahtjevie europskog staridarda
EN 747:2012 A1:2015 za sigumast 1 trajtiost.

MADRAC:

Ovaj krevet je dizajniran 2a karidtenje sa madracom
dugim 206 cin { Sirokint 90 cm. Ukupna debljina e smije
premadits 21,9 vm. Goruji rub madraca ne smije preci
vznaku na festvama - stuby sigursiosne vgrade.
UPOZORENJE:

Visiki kreveti i gornji te2aji u krévetima na sprat nisu
prikiadni za djccu ralady od 3est godina zbog apasnosth
od ozljed wzrokavane padom Krevett na sprati visoki
Kkrevelt mogu predstavijati ozbiljnu opasnost od ozljeds
wzrokovanih guSenjem ake se ne koriste ispravna. Nikad
ne-stat ljayté nitt Kadite predmete ua bilo kayi dio kreveta
na sprat’keji nisu dizapvicani da se Koriste s krevetom. na
primjer. al nigc ograniZeno na wiad, trake. gagtane.
remenove rtorbe. Dyecd mogu pstati zarobljena izmedu
Kreveta | zida, kroviita, plafona, graniémh dijelova
namjciiaja {npr. ormara) i skitno. Da biste fzbjegli
opasnost od azbiljih ozljeda udalienost izmedu gomnje
sigurnasne ograde | objekta pored treba biti manja od 75
mun ifi veda od 230 mm,

Ne koristite visoki krevet  krevet na sprat ako je bito koji
dia nyegove konstrukesje slomljen it nedostage
UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE:

Redoy o provierite da st svispoevi ispravnio pritegaut
Neaphodna je prozratnost sobe kako bi se osigurala niska
vlaZznost 1 sprijécita pujava viage u  oko kreveta
CISCENIE:

Drvene, lakirané i obojene kao i laminicaae povrdine
trebaju se brisat sa krpom i Hagim sapunom.
Izbjegavayie otapala

- I

IMPORTANT - LLEGIU AMB ATENCIO - DESEU
PER A FUTURES REFERENCIES.

MUNTATGE:

Pér favor, segueixi sempre {es instruceions. La legisiacis
actisal requereix que ¢f 1lit alt Hiterd alta ia d'acoblag-se
amb 4 1ails de seguretat { una escala o platatorma pera la
Hitera superior. £t Ilit altllitera compleix els estandards
europeus 747:2012 A1.2015 sobre seguretat i durabilitat
MATALAS:

Aquest Hit s'ha disseinyat per a un matalas de 200 cm larg
90 cm ample. E) gruix total no ha de superar ols 21 Yem
La part superior del matalas no.ha de.passar ta marca en
Yescala ¢f pal del rait de sepuretat

ADVERTENCIA

Els Tiits alts aixi coms vh ilit supenar de Ta Uitera no sén
adequats per a nens menors de sis‘anys perqué podrien
caure-hi. Les Hiteres 1 ebs its afts _.x&n: presentar un sise
impuortant de lesions per estrangulacté stno sutihtzen
correetament No es poden cal focar o penjaratticles en
cap part de {a llitcra quc no hagin ostat dissenyats per
utilitzarsse amb el Hit_com per excmplé cordes. cotdons.
ganxos. cuturous i bosses. Els nens paden quedar
atrapats-entre ¢f ity fa paret. una pendent del sostre, ef
sostre. altres mobles {p ex armaris) 1-similars Per evitar
¢} nisc de esions greus, la distancia entre la barrera de
seguretal superior i ef 'estructura annexd no ha de superar
<575 mam i ser superior als 230 mm,

No eniprar el {lif alt: Iitera si manca o s'ha frencat alguna
part de I'estructura

INSTRUCCIONS DE MANTENIMENT:

Comprovar segularment que totes fes correiges de
muntatge estan subjeetés correctament. Cal ventitar
habrtacid per tal de mantenir a Gumitat baixa i mpedir
quie e eres floridura dins -al voltant del Lt

NETEJA:

Ties superficics de fusta lacades | pintades awxi com les
supecticies lamitnades han de netejar:se anib un drap i un
sabd'suau Evitar s de dissolvents.

TAHTIS! -~ LUGEGE HOOLIKALT!
TULEVIKUTARBEKS
KOKKUPANEK
Jargige alati jubiseid. Pracgu kehtivad seadused nduavad,
L ZZ« voodi 'nanvoodi __Bc olema SEM...:E_ :n:»

Ja redeli v ph
:o_a Kérge vnadi - narivood: vastab ?Savu turvalisuse.

—SAILITAGE

ATo o kpeflin civar fvo va yf

Wiyito; GTpdlutes wikons 200 £ et mhittovg 96 o To
o mios Sev mpene va vaepPaives 1@ 219 e To
LIV PEPOS TOV STPHUTOS Sov MPEnE vee uaEpPdivet
T ivBesky o1 oxdhe T KMV Y T piys
unguisins

NPOEIAOTIOIHEH:

T wrepvcpEve Kpefina Kai 10 £1ave Npefin o
KUUNETES S5V Liva RaTRATR 1 TOdd Kites T £51
£V £Z0TIES 101 K B0V TPADRATT AT and TIHoE:.
O KOVRETES KOt T8 UREPUYIANT KPEBITIE evéyouy
goflaps KGN0 TPUIIETIONOT N0 GTpEYYEMOpe. ot
nepimtioam ov Sev yprotionotatitin sootik Tots jny
tomulicreits f Kpefitte VKELEVE 65 DTOWSHTTE
picio.n: KovKETL, TU urRoid Sev Eyour axdiutc vt
%:a: IS T KPEPUTL. GVUPEPOVTUL ANDEIKRTRG Vit

tobler (£ eks skabe) og lignende. For at wadgd risikoen
for-alvorlig personskade skal afstanden mellem den
overste sengehest og tilstodende struktur ikke overshge
75 mmi effer viere mere.end 230 mm

Brug tkke hojsengen * Kotesengen, lvis nogeqs dele or §
stvkker elfer mangler

VEDLIGEHOLDELSE:

Kontroller javnligt at lle montage beslag ex spandt
ordentligt. Veititation af ruinunet er nodvendig for.at
holde lultiugtigheden lav og at forlindre mug 1 0g
omknng sengen,

RENGORING:

Trae, lakerct og malet-samt lannnerede overitader skal
torres aver med en klud med mild swbeoplosning. Undgd

Dreviné, lakované, natirané-a ¢ povrchy
otirgjte hadiikers omyvejte jemnym mydiem

Nepoutivejte rozpousiedia

, i NopRErcy, Kopdine, Laves Kat
TodvTE: Yadpye Kiviuves cpdomo tov maduy
HETuh Tow KpeuTIon Kat 1o Toixew, T3 KMonS T
OPOPRS, TS OPOLTE, TV AAPEIANCDY Emimiay (1Y
Veovkameg Ku #han mapdpotsy. Tie tmy aitopum
G0flzpan TpRIETIGHOD, | HTOGTION aYIETT OO NN

dardile EN 747:2012 A1:2015

Z;»U;._,m
Voodi on mdeldud kisutamiseks koos madratsiga. mille
prkks on 200 &m fa Jaits 90 o, Madrats: paksus es (ohi
dletada 219 emx Madratsi Glaoga e tohs olfa kirgem
redelil - Kaitsepiirde posti] olevast margisest
HOIATUS!
Karged voodid ja natid ¢i ole alfakukkumise riski tottu
sobivad alla kuueaastastele fastéle Kui narivéodit ja
kitrgel voodit ¢1 kasutata Sigesti, vaib tekkida ldmbuniise
t8tty tsise vigastuse oht’ Ayge kinmisge v niputage nan
uhicgi osa kufge esemeid. mis e vle voodigs kaswtamiscks
ettc nahtud, niiteks tkuid mitte ainult'} koied. noond,
Jjuhtmed. Konksud, rihmad ja kotid Lapsed vaivad jaada
voodi fa seina, katusekontstruktsioons, lae, kilgnevate
Eooz_ﬁnan: c: ritdekap) jm vahele, _ﬁz_n

i fohi lilemise k i
kulgnevate struktuvnde vahele jaav vahemaa :_n_ﬁ_u 75
e vi peab olema rohkem fu 330 mm
Kdérget voodit.* narivoodit i tahi kasulada, K mdns osa
on Katks v putidub?
HOOLDUSJUHISED

3 o T
dov %Eﬁé wRepfuiver 7S g § aa:ﬁ vu sivia
HEThvTEpn s 230 ik

MUY ZpNOHROROWGITE THY KIVKETE, Uy EgeL amiact 1 Rt
kiow Soowd sEdpmpa.

OAHI'IELZ LYNTHPHEHE:

EDbygers TanTINg 6% Ghat ti osia GTepbomE TS
auvappoddynons shv Zb,: QY. O depap; tow
xépou givar v dampsitn of
Yoy enixzdn \rypacta xus v arogswETa
drtguonpyin foviAas yipe ama 1o kpehar

KAGAPIEM

O Eihves, Maxepapives. Puppive; Kat apuprhempives
empiiies xpEta va Katiupilovza i mevt Kat fimo
oRROTVL ARDQEiyETs: Tous Suhvte

Kontrol 1 et komplekti kidik kinmtused

oleksid g Madala ok

sailitamiscks ja voodi 1iheduses haliitusseente kasvu
on vajalik toa ventileeri

PUHASTUS

Paust, lakitud ja varvitud, samuti faminceritdd pindu

tuleb puhhsda riidest fapiga fa kasutada Srnatoimelist

seept. Viltida Jabustie Kasutamist,

TARKEAA - LUE HUGLELLISESTI - SAILYTA
MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN

KOKOAMINEN:

Noudata aina ohjcita. zv kylamsaadants vaatii, ettd

parvi; yynon nelia
EE_S_%_E unr» ,_nn_?_» sankyd varten tikkaat fai
koroke. P astaa turallisuuden ja
kestavyyden osalta n.:ccmin_»mui EN747.2012A12043
sstandardeja

PATJA:

‘Tahidn saokyyn tagkoiteitu patja on pituudeltazn 200 cm
jaleveydeltaan 90 em. Patja ei.sas olla v1i 219 cm'n
paksuinen Patjaci saa korkeudeltasn yiitias (ikkasssa
olevaa merkintas tay turvakaiteen piclia
VAROITUS:
Pacvisangyt tai kerrassangyn ylisinky ervat sovellu alte
utiadle lapsille kin vuoksi. K \
ja panisangvt vorvat aiheuttaa lapselle kunstumisriskin,
cllei niftd kavteta vikemn. Ala koskaan kiinnitd tai nnpusta
mihinkidn esasn kertossinkya esineitd, joita erole
tarkoitettu Kaytetavaksi sangen kanssa. Tillaisia ovat
esimerkiksi. mutia ci nathin rajitiuen. keydet, narut,
nyorit, keukut, vyot ja laukue Lapsct voivat jaada kiinne
sangyn ja seindn, vinokaton. sisakaton, vieréisten
hunnekalujen (esfimerkiksi kaappicn) ja vastaavien vliin
Jotta vakavien tapaturmiich: riskit valtetaan. yldosan
turvakaiteen )a viereisen rakeriteen valinien tilx i saaola
suurempi huin 75 mun. clleb se ole vit 230 mm
Ald kayta parvisankyi kerrossankyd. jos mikaan sen
fakentéelionen vsa on nkkoutunut tai puuttuu.
HUOLTO-OHIEE

VAZNO - POZORNO PROCITAJTE - SPREMITE
ZA BUDUCU UPORABU
SASTAVLJANJE:
Usijek se pridrzavajte uputa. Postojeéi zakon nataze da
visoki krevet " krevet na K mora imati 4 sigurnosne
Sipke i estve il platforimu za gomii kat. Visoki krevet
krevet na kat zadavoljava zahtjeve curopskog standarda
EN 747:2012 A1:2015 7a sigurniost 1 izde3ljivast
MADRAC:
Za ovay se krevet korist madrac duZine 200 oni § Sirie 90
em Ukupna debliina ne smije bite veéa 0d 21.9 em,
Gornj1 rub madraca ne smije premaditi aznaku na
Jjestvama posat 2a sigurnosnu S1pki,
UPOZORENJE:
Visoki kreveti § kreveti na kat nisu pogoini za djecu
mladu od dest godina zbog opasnostt od ozljeda uslijed
pada. U studaji nepravilne upotrebe. kreveti na Kat i
visoki kreven mogu predstavijati ozbilinu opasnost od
gulenja. Nikads nemojte prigrséivatt il viedati predinete
na bilo koyi dro kreveta na kat kojt nyje namijenjen
upoirebi s krevetom, na primijer. ali ne ograni¢avajuei se
1, wad. konope, kabele. kuke. pajase i torbe. Djeca
mogu zaglaviti izmedu kreveta i z1da, nagiba kosa,
stropa. susjednih dijelova namjestaja (npr. ormara) i
slitno. Da biste izbjegl opasnost od ozbiljnih oztjeda,
udaljenost izmedu gostije sigunosne Sipke i sugjedne
kenstrubcife mora biti manja od 75 mm ili veéa od 230
mm
Nemoge konstili visoks krevet - krevet na kat ako je bilo
kojs njesov dio polomljen ifi nedostije
UPUTE ZA ODRZAVANJE:
w&c:_c Eo:n_p&:a jesu i sv elementi za

Tarkasta e kaikki i on
asianmukassesh Kinstetty. Huoneen ifmanvathdosta on
huolehdittava, jotta kosteus pysyy matalana eika sankyyn
Ja senympanile padse muodostumaan hometla
PUHDISTUS:

Purset. lakatut ja maslatut ssmoit kuin lamvinaattipiunat
iy pyvhittaci miedolla saipp

fiinatla. Livotinaineita on valtenava

zategnuti. Patrebno je
prozeadivati prostiriju kake bi se vlaga odeZala na niskoj
razini | sprijedio nastanak plijesnt u kievetu i vko nfcga.
CISCENSE:

Drvene, lakirane, obojens t lamelitane povtsine ticha
Sistiti kepomi 1 blagim sapunom. fzbjegavajte upotrebu
otopina
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FONTOS - OLVASSA EL FIGYELMESEN ~
ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
OSSZESZERELES:
Mindig tartsa be az utasitasokat. A jetenlegt jogszabalyok
clSirasai szenint a magasitott emeletes dgyniak 4
biztonsigs Kortital é5.a magasan elhelvezkeds aghor
vezet) létraval vagy dob 1 kelt A

IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE E
CONSERVARE PER FUTURE NECESSITA
MONTAGGIO:

Seguire sempre.fe isiruzioni. La normativa vigente
richiede che il fetto alto fetto a castelle debba essere
.moz:c di 4 sponde di sicurezza e df una seala o di una

magasitaitemeletes sgy megfelel az curépai EN
TAT2012 A1 201S szabvany biztonsigi €3 lartossagi
Kovetelmeényeinek

MATRAC:

Az dgvban 200 cm hosszu és 90 em széles matrac
hasznathatd, A teljes vastagsiga ném haladhatja meg 2
219 em-t A matrac tefese nem nyOliat 10} a JStrang1évd
elolésena biztonsigi korlat Jban.
FIGYELMEZTETES:

Hai even alult grenmek a teesds miatt séhilés vesxélve
miatt mem hasznilhat magasitott dgvat vagy émeletes dgy
felsé részét. Az emeletes és a magasitott agvak helvtelen
hasznatat esetén komoly- fulladasveszélyt jelentenck. Az
emeletes dgy semmilycn sészére ne rogzitsen vagy
akasszow olyan targyat, ami nens az Aggval torténd
hasznétatra szolght. peldaut
kotelet: lancot, 2sineget, akasztol, szijat vagy taskit. A
gvermick beszorulhat az gy €3 a fal. 3 ferde vagy
vizszintes mennyézel, a szomsziedos bitordarabok (pl
szekriny) vagy hasoniok kézé A sdtvos sérulds
veszélvénck elkeralése érdeliében afelsd bizionsigs
Korldt és a szomszedos szerkezét kozoi tivolsig 73
mum-nét kisebb vagy 230 mim-nel nagyobb legven
Tilos baszniln s magasitotl emeleles dgvat, ha bannely
srerkezeli elene elton vagy hdnvzik
_A>=E>Z._.>—~.H>M_ UTMUTATAS:

hogy

vt szerelést
rigzitbelom megfelelden meg van-c hizva. Gonidoskodi
Kefl a helviséy szeltozéséeol. hoge alacsony legvena
piratartalom. és ne képzidjon pendsz az Agyban és 3
Kornyekeén
TISZTITAS:
Tordlje-dt a fa-, lakkozott, festett vagy tamipalt
feluletehet envheén szappanos vizzel bedvesitett ronggval
Oldoszert he haszniljon

~de nem Kizarélagnssiggal -

per it letto sugeriore, li fetto alto fetto a
castelfo soddisfa gii standard europei EN 747:2012
AY:2015 in matenia di sicurezza ¢ durata,
MATERASSO:

Questo letto &§tato progettato per wi materassa lungo
200 em ¢ largo %0 em. Lo spessore lotale non deve
superare § 21,9 cin: La parte supertorc del materasso non
deve superare il contrassegniv suffa seala i fori per fa
sponda di sicurezza,

AVVERTENZA:

Letii alti e lettt superion di lett a castello non sono adatti
per bambini di et inferiore ai ¢i Anni. in quante
potrebberb verificarsi sadute e conseguenti icsioni, I letti
# castello e letti alti possono causare fesioni dovuic a
strangolamento ¢ non utilizzali in modo correfto. Non
attaccare né appendere a tali letti cggerti che nonisiane
stati progettati per esscre usati con cssi, come per
esempio. ma non solo. corde. stringhe. fili, ganci, cinture
eborse, ['bambini possono restate intrappolati tra if letto
< una parete. i) tetto, . soffitta, mobili attigus {ad
esempio. armadi ¢ simili. Per evitare i schio di lesioni
gravi. la distanza tea }a sponda di sicurezzz superiore ¢ Ja
struttura adiacente non deve superare t 73 mm o deve
essere superiore 4230 mm

Non usare if letto alte Iettoa castélo se qualehe pante
della struttura & rolis 0 mancante,

ISTRUZIONI PER LAMANUTENZIONE:
Vetificare regolarmente che utt gli elements di fissaggio,
siano serrati cosrettamente. £ Hécessario ventilare fa
stanza per ridurre it livello di umidita presente ¢ per
impedire I fonmazione di mula sll'intema ¢ intomo al
letio.

PULIZIA:

Superfici in fegno. verniciate, dipinte e laminate devono
essere pulite utilizzando un panne ¢ un detersivo delicath,
Non utilizzare solventi.

BELANGRIJK ~ ZORGVULDIG LEZEN
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
MONTAGE:

Volg de wstructies altyd op. De huidige welgeving vercist
dat hoogslapers ca stapelbedden zijn voorzicn van 4
veiligheidstaits ¢ een ladder of platform voor het
bovenste bed. e hoogslaperhet ano_wﬁ- voldoet aan de

VIKTIG - MA LESES NOYE — OPPBEVARES FOR
SENERE BRUK

MONTERING:

Folg alitid meatenngsanvistingen, Holge givldende
forskiifter ma den hove sengen / Koyesengen utstyres
med fire sikkerhetsskinner og en'suge eller plattform ti
averkoven Den hoye sengen *koyesengen ma vpplyile

cisen voor veiligheid en d

de Enropese norm EN 747.2012 A 12015,
MATRAS:

Dit bed is ontworpen voor gebruik vict cén mateas met
cen kengle. van 200 ¢m.en een breedie van 90 em. De
totale dikte mag niet meer zijn dan 219 e De
bovenkant va de malras mag wet yoorbyj de markering
op de ladder de stijt voot de veilighesdsrait komen
‘WAARSCHUWING:

Hoogslapers en het bavenste bed yan stapeibedden zin
niet geschikt voor Kinderen jonger dan zes jaar vanwege
het risico op fetsel door vallen. Stapeibedden cn
hoagstapers kunneh bij onjuist gebriak cen emistig risteo
ap letsel door verwarging inhouden. Bevestig-of hang
noeit veorwergen aan entg deel van fictstapelbed die nict
zifn bedoeld om miet het bed te worden gebruikt.
waaronder tauwen, linten. koorder. haken. niemen. tassen
endergebjke Kinderen kumien bekneld raken tussen het
bed en de muur. sen schum dak. et plafond.
sangrenzende meubelen (by, Kasten) en dergetijke. Om
et ristéo op eenstiz letsel te vermyden, moet de afstand
tussen de veihipheidsbarriére 3an de bavenkant en de.
singrenzende constructic Kleiner dan 75 mm of groter
dan 230 mm 2jn

Gebrulk de hoogslaperhet stapeibed nigt als er cen
constructiedee] defect 53 of antbrockt
ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

Control of alle b correct ijn
vastgemaakt De kamer moét worden geveiitileerd om de
tuchtvochtigheid laag t¢ houden cn schimme! in en rond
et bed te voorkomen,

REINIGING:

Gebruik gen dock en milde zeep om houten, gelakte,
geverfde en gelamincerde opperviakken schoon te
wrigven Gebruik geen oplosnuddelen

den dardens EN 747201 2A1:2045 for
sikkerhet og holdbathet.
MADRASS:

Denne sengen er faget for madrasser med 200 om fengde
0g.90 tm bredde. Dentotale tykkelsen ma ikkevaere over
219 em Oversiden av madrassen mé skke vare ?:.n-n
eun markeringen pd stigen stolpen i sikkerh

'WAZNE - PRZECZYTAC UWAZNIE —
ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC

MONTAZ:

Zawsze nale2y precstizegac instrukeji. Aktualne
obowazuigce preepisy wymagaq. aby wysokie
F6zko/Nizka pigtrorie wyposazone bylo w 4 szyny
zabezpieczajice oraz drabinkg ub platforme dla gomego
lozka. Niniejsze wysokie I6zko lazko pictrowe spelnia
notmy curopejskic EN747-2012 A1:2005 dotyezace
bezpicezeiistwa oraz wytrzymaloset

MATERAC:

Lorko przystosowane jest da wzveia maieracy o dlugosei
200 cm oraz szerokosci 90 ém. Jego calkowita grubosé

ADVARSEL:

Huye senger og overkiyen 1 kovesénger er ikke egnet for
barmn underseks ar. grunnet faren fof skide hvis de faller
ned. oyesenger og hove senger kan medtore alvorlig
fare for skade som folge av kvetning hvis de ikke brukes
nkiig. Gjonstander som tkke er beregnet for & brukes med
kovesengen, ma aldn festes 61 eller lenges pa den Dette
grelder blant anpet for. men ex ikke begrenset il. tau,
sndrer, kiokes, belter og poscr. Bam kan sette seg fast
mellom sengen bg voggen. skidtak. Taket. andre mobler
tfeks. skap) og lignende Ford unngd fire for alvorlig
skade ma avstanden mellom den v re sikkerhetsskinnen
og vepgen ved siden av \mre maksimalt 75 mm eller
niinst 230 mm.

Bruk ikke den hove sengen © kayesengen hvis noen del av
konstruksjonen er odelagi elfer mangler.
VEDLIKEHOLD:

jekk regelmessiy at atle montermgsfesterer godt
strammet, Ventilering av rommict er nisdvendsg for 4
halde fuktigheten lav og for 3 forhindre mugg i og tundt
sengen,

RENGJIORING;

Treyegger. lakkere 0g malte vepger samt liminerte
overtlater skal torkes overmed en Klat og en mild sipe.
Unnga losemidler

e mote ¢'21.9 em. Goma czgsé materaca nie
moZe wystawaé poza eznaczenia znajdujgee si¢ na
drabince slupku dla szyny zabezpieezajace)
OSTRZEZENIE:

2 powodu ryzyka upadkis 167Ka wysokte ooz goma czes
fozka pigrowego nie sy przystosanwane dla dzieci ponizey
széstego rokuzyeia. Lozka pigtrowe i wysokie, kidre e
53 . moga p pawazne

nayka _aak._a Nigdy nic nalezy mocowad ant
Covreko

IMPORTANTE - LEIA nO«:ﬁ.ngo -
CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA
MONTAGEM:

Siga sempre as instrudes. A legislagdo atual exige que.as
camas altas : betiches possuam 4 grades de scauranga'e
uma escada ou plataforma para a cama superior. A cams
alta ~beliche estd confornie'a norma curopera EN
747:2012 A1:2015 noyque respeita 4 seguranga ¢
durabilidade.

COLCHAO:

Esta cama fos conécbida para Ser visada com um calchas
de 200 em de comprimento ¢ 90 em de largura, A
espessura tolal do colchio ndo deve uitrapassar os 219
em. A pari¢ superior do colchiio ndo deve ultiapassar a
marca na escada * poste paaa grade de-seguranga.
ADVERTENCIA:

Canias altas ¢ as camas superiores de beliches ndo s¢
adequam  eriangas com menos de seis anos de idade,
devido o risco de fesdes devido a quedas. Beiches e
camas allas il um risco grave de I

to caso n3o sejatn.usadas corretainenic. Nunea prenda ou
peridure itens que ndo tenham sido especificaments

Sei 1o7ka pig

2zadnyeh przedmiotow: Ktore e 33 E\Q._._Q::n de

sy tkowania z Hzkiom, takich jak ink, sznisrki, haczy ki,
paskt i torbr Dziect mogg zostaé mvigzione pomigdzy
tozkiem 1 serang. stropem, sufitem. sqsiadugeyme
meblami (np. szatke) itp. Aby uniknaé ryzyka powaznysh
wypadkon; odleglodé pomisdzy géma barier
bezpreczenstna | $ciang mie powinna przekraczag 75 mm
fub pownna byé wigksza niz 230 mm

Nie nalezy urywaé lozka wysokicga 16zka prstrowega.
1681l yakakolwick jego czgé€ Konstrukey)ha jést zhamana
fuby jej brakuje

WSKAZOWKI DOTYCZACE KONSERWACIL:

bidos para unlizar com a cama. por éxemplo. mas
1o se limutando a. cordas, cordéis: panchos, cittos e
sac0s. em qualquer parte do beliche. As criangas podem
ficar presas entre a cama ¢ 8 parede, o declive do teto, o
teto. pesas de mobiliario vizinkias (por exemplo
armdrios), ste: Para evitar o risco de lesbes giaves, a
distinera entre & barrérra superior de seguranga ¢
estruturas adjacentes ndo deve exceder 75 mm ou deve
ser superiora 230 mm.

Nio utifizar a cama alta - beliche caso alguma patte
cstrutiral falle ou esteja danificada.

INSTRUCOES DE MANUTENCAO:

Verifique Rmz_..:an:a que-todas as fixagies do conjunte

Nalezy regulamic uvn:_ﬁun. czyv wazystkie p

sap docisnigte. K czna yest
wenty ?cn ?:Enﬁﬁu:_m uF, =:.> mac nisky
) ¢ powietrza 17 P plesn w
tézka 1jego sgsiedztvie,
CZYSZCZENIE:

Powerzchme drewnianc, pokryie farba ¢ labicrem lub

BANHO ~— IIPOYTHTE BHHMATEJBHO —
COXPAHHTE jUift JAJILHEIMIETO
HCITOJIL30BAHA

CBOPKA

Beena eaenvitte smempykuiny Jleifersyiotee
BAKIOAATENLCTRO TPETYET. MTOD BLICOKAR APYCHIA

DOLEZITE ~ CITAJTE POZORNE ~ INFORMA-
CIE S ODLOZTE NA BUDUCE POUZITIE
MONTAZ:

Vzdy dodrzsavajte pokyny Siitasné prasne predpisy’
stanoviyil. ¢ na poschodovey postelt musia bt 4
Zébiadlia a rebeik alebo plosina na homi postel

NpoBaTh Greta st

TICPILIAMI 5 ._nn:_::n... m _S.Er_d&s A8 ROpXHCIY
spyea o Sesotsacioctit n goaroenszocty

BEICOKAR APYCIAT KPORATS OTREACT EBPUIERCKIM
cragaprav EN747 2012 A1:2013.

MATPAC

D312 KPORATH OAHA NCNIHIOBITLER € MATPACOM.
MEROTIHM passiep 200 ex B yuny 8 90 e 8 Imiphiy.
OBinas ToIMsH MAYPaCa e AomAILE Mpesiuars 21.9
oM. UKo MATPICa HE ODKEH GETABIATE 1IATHS ha
JeCTIE VitopaK Iepus

MPEAYIIPEXKIEHHE

BMCORHE KpuBaTH it BEPXIIKE RPYebt APYCUBY _GoEﬁn

dovi posiel splaa éurdpske normy EN 747 2012
AT:2013 0 bezpeduost a tivanlnosti
MATRAC:
Thto postel je navehnutd na matrac selkostisdizka 200
em a Sitka 90 ein. Celkove nesmite byt hiubdi ako 21,9
o Veth matraca nestie prevysovat oznatenic na
rebriku podpere zabradlia
VAROVANI]
Vysoke postele a homa postel poschiodavey postele nic sit
vhindne pre defi miadiie ako Sest rokov pre nebezpeten-
stvo Graz sp pidim U posct cha
ts posteli hraizi v pripade nesprivacho pouZivama
vazne nebezpedenstvo udusenia K Hadne) tast

HE TOTRILE BTG eTbMIL B BOYAC

TUECTH IET-HYa PIICKA TIATCHHA 3 IOV SEHIA Y PABM
Hipit 2CnpasuIbHOM NCHOTLRAM APYCHEIE H BHCOKIE
KPOBATH MOTYT GHITS HCTOMIUKOM CCPLETHON ONACHATTH
TPABMBL BEAGICTBHE YAy ineuus . Janpeiactes
RPHKPEILISTS HTH BEUIaTh 1A TOGLIC MaCTH APYCHof

hodave postele nikdy nepripdjajte ani na u
:2 chajte Eaan: ktore nie s na dan¥ Gdel vyrobeng,
‘ohktem indho Jana, 3miry, kible, haky, opasky alcbo tazky,
Deti sa mb2u zaseknat' medzi posteTay a steno.
stresnym panclom. stropom, okolit¥m nabytkom (napr.
skrifiow) a podobrie Riziku vizneho zrancnia sa vyhucte.

KPOBATH THOOBIE NPEIMETHL HIE am
HCIOTRINBNTHA © KPORATLIO. HAIPHMCH BCPCBKIL.
CTPYABL, HIRYPHE, KPIOKH. PEMII W CyMin JleTH diorve
QRAIITLCR TAKATHMN MCAAY KPOBITRI 1§ CTeHOH. EkaToM
KPHILHE_NOTO,TKOM. MEBEILIO, eTofIneH Nof30ET
{Ranpisiep. KRGO ) 3 AAPYIHMI FOADAHBMT
okexTaMY Bo eaiiic cephe ML TPIEM
PACCTOMIHE MEKTY BEpXiids Gapheport Sezonacaoctit i
UPRACTAIOMIM OOLEKTOM Fle J0TATI NPEBRINaTh 73 dn
SEI ORI SbiTe Gotee 230 M

He tenom syl e BECOKYKY SPYCIYI0 KPOBATE, €T
Karitexf0 FIEMERTHL c¢ KOHETPYKILH CTOMAHBE HIl
oTeYTeTRYION,

HHCTPYKIIHN N0 TEXBHHECKOMY
OBCIYIBAHIIO

Pe1y1apito npoBepaiTe SATARKY BCCHD Kpenead
coBpattiisit XOBCTPYRINIE. HroGel yMENLUNTL BIAAGOL IS
H RPEToTBRATITL 0fpatoBAILILE IICCLUN BOKPYI KPOBATH,
HEOTXOMMO OOCCIICTITS BEHTHIRUHMY HOMEUICHIK
HHCTKA

cACTVET PP

BATATION TPSINDIL, CMOUCINOR B MICILHOM pacTBOpe.

\Speuscrnsenomoons

ak ¢ medzt vrehny i zabradling & naibliziou
Struktiitou nepresiahne 75 mm. pripadue bude vadsia ako
230 mm,

Virsokt poschodovts pustel nepozivajte, ak je nosny diel
Konstyukcie poskodent: alebo cliy ba

POKYNY NA UDRZEU:

Pravidelne Rontrolujte, & st vietky monkizne upevnenia
posiadne zafiahnuté. Na udtavanie nizhej vikkost
vzduchu.a zabrafiovame tvorbe plesni v postei a jes okali
j¢ poteebng. aby bata izba vetrand.

CISTENIE

Na uneranie drevenych. lakovanteh farbieaych a
laminovangch povechoy by sa mala poutivat handsitka a
jemné Bistiace mydlo. Nepowivajte rozpastadla

st

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE -
SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO
SESTAVLIANJE:

Vedna upostevaic navodila. Trenutia zakonodaja
zahteva, da mora bils visoka postelja pograd opremijen s
4 vamostnu vgrajams in festijo ali dvigmeum
podestom za zgornje 162i§d¢ pograda Visoka

postelja pogsad je + sMadu z evropskims standards EN
72012 AL 2015 za varnostin s zdr2djivost.
VZMETNICA:

Ta postelja ¢ oblikovana taka..da se gt prijegs vzmetnica
vehkostt 200 cm dolzine in 90 emySirine: Skipna debelina
ne swe presedi 21.9 éin Veh vzmetnice ne sme bits visjn
od oznake na lestvirstebuu za varovalne ngrdjo
OPOZORILO:

Visike postelje in zgonye postelje na pogradih siso
prumerne 23 otroke. mlaybe od Scst et, saj lafike pnde.do
poskudbe zaradi padea Visoke postele in zgomje
postelje na pogradib nisy pamerne za vtroke, miajie od
Jest let, zaradi nevamostt zaduditse. Na nobén det
pogtada ne pntrujte alt obesagie predmetov. kot so med
drugim vevi, vrvice, kabli. Mjekice. pasovs a tarbice, ki
niso pamenjeni uporabt na posteljl, Otroct s¢ lahke
zataknejo med postelio in zidam, nagibom stredine.
stropom: di kot potustya {npr, i) ipd
Da bi se izognilt tveganj za tesne poskodbe, razdatja
med yehom varox alne ngrare it sosednyim elementom ne
sme biti ve&ja od 75 mm 07, mora biti-vedja vd 230 mm
Ne upofabljajte visoke postelje pograda, éc.5¢ kateri kolt
clement zlomljen als manjkajod.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE:

Redno prevenajte, da so v pntrditni elements pnmeme
prtcent Prostor je treba zeadits, da se ohrant mzka
stoprija viaZnasti 16 prepredi nastanck plesmg okolhy
pastelye

CISCENJE:

Lesene; Jakteane tn banane ter laminatne povidime so
abnsejo s kepo in mulnieo Ne uporabljagte tapil

VAZNO - PAZLIIVO PROCITAJTE - SACUVAITE
ZA BUDUCU UPOTREBU

MONTAZA:

Uvek se pndszavapte uputstava Pastoyeci zakon nalaze da
krevet i sprat mora imati 4 siguruosne 3ipke § merdeving
shi platformu za Krevet na gornjem sprate Ovag kievet na
sprat zadovoljava zahteve cyropskog standarda EN
TAT2012 412015 2a siguniost | izdeafivost

DUSEK:

Predvideno je da ovay krevet Korist dusek duine 200 em
i Sinme 90 om Ukupaa deblina ne sme prekorativat 21,9
wm. Gomja ivica duseks ne sme da prede oznaku ns
merdevinama nosaly sigumosne tpke

UPOZORENJE:

Visokt kievet: ¢ gornjt kreveti kreveta pa sprat nisw
pugednt za decu mladu od Sest godina zbog opesnosti od
povredausled pada. Kreveti na sprad 1 visoki keevets
mogn da predstavljajis ozbilyma opastost od poviéda usled
davljensaako s¢ fie koriste ispravno Nikada né montirayte
niti kadite dodatke 23 bilo kogi deo kriveta na sprat koji
msu predvident za koriéenje uz krevet, na pumer, ali bez
ogranienja na, kanape, Zice, wad, kuke. kasseve { torbe
Deca mogu da s¢ zaglave izmedu kreveta 1 zida. kosog
krova, tavanice, dodataih delova naméstaa (ape. anmara)
ishno Da biste szbegli opasnast od azbifjne povrede.
wdaljenost izmedy gornje sigurnoasne Sipke i susedne
strukture mora da bude manja od 75 mim ifi vedn 0 230
.

Nemojte horistiti knevet na sprat ake je fedan njegov deo
pelomljenili nedostaje.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE:

Redovie proveravajte da ki su pridursar delovi ispravno
zategnuh Obavezna y¢ ventilacya u prosterijs da bi se sc

iciereczka + lagodnym
detetgentemn. Unikaé rozpuszezalnikow:

¢ d. w_ua:smnw A ventilagio do
quarto & niccessina para mantes niveis baixos de
humidade e para prevesiir o aparccimento de bolores na ¢
cm torna da cama,

LIMPEZA:

As superficies de maderra, lacadas e pintadas, bem como
as supéeficies laminadas, devem ser limpas com um pano
e detergente suave, Bvite o usa de solventes,

- N

IMPORTANT — CITITI CUATENTIE ~ PASTRATI
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA
ASAMBLARE:

Unmafi intotdeauna snstructiimile Contorm legislatici
actuale, este necesar ca paturile inalte/patunle
supraetajate 83 {ie previzute cu 4 yine de sigurantd yi o
scarh sau o platform4 pentru locut din partea superivard
Patul inaltpatl stipiaetajat respectd presederile
standardclor europene EN 747:2012 A1 2015 in privinga
sigueaniei si a durabilitafi

SALTEA:

Acest pal este conceput pentru o saltea cu lungime de 200
om'si Ligrme de 90 cm. Grosimea total3 ne trebuic s
depageascd 21.9 cm. Partea superioard  salteles no
trebuie 3 dépigeasch maredjul de pe scardide pe stalput
pentnt yina de siguiand

ATENTIE:

Paturile inalte 3i tocul de sus din cadrul paturilor
supractajate nu sunt adecvate pentru copii sub gase am,
din cauza riscului de vitdiniare ca unitare a cdderii Dack
o sunt whlizate coreet, paturile supraetajaté §i cele inalte
pot prezenta un st major de vitimare prin strangulare.
Nu atagatr s ntt athrmal obiccle care su sunt concepute
pentru utilizared ey patul etajat pe nic1o compenentd a
acestua, de exemplu, dar i3l limstare. frdnghii.
cordvane. cirlige, curele yi sacoge Copii pot rimdne
blocai Intre paf ¢i perete; acoperijul in pantd, tavan,
mobilres adiacent (de ex , dulapuri) si alté asemenea
elemente. Peatru a evida riscul de vatimare gravy,
distanta.dintre clementut de siguranti din partea
superioard i structura adiacentd trebuic 4 nu depayeascs
75 mm sau 53 fic peste 236 ma

Daci orice componenid structurali este ruptd sas hipseste.
nw utilizap patul inaltpatul suprapus.

INSTRUCTIUNI PENTRU INTRETINERE:
Asigurali=va periodic cA elementele de fixorc.a
ansambhula sunt stranse in mod corespunizitor. Pentru 2
menfine un grad seizut de umiditate $i pentrs & preveni
aparifia mucegaithui in pat g imprejurul acestua, este
necésardl ventifarea canicrel

CURATARE:

Suprateiele din Jemn, cele fcuite 51 vopsite, precumm st
cele laminate Irebuie s4 fie curdfate cu o lavetd si bn
sapwni delicat. Exitat solventis

sv]

VIKTIGT ~ LAS NOGA —~ SPARA FOR
KOMMANDE BRUK

MONTERING:

Folj-alitrd instruklionémna. Gillande fagstifimng kriver att
hoga sangar: vaningssangar forses med fyra sakerhets-
ricken och en stege cller plattforn till oversingen. Den
hoga sangen vaningssangen uppfuller den europeiska
standardén SS-EN 7472002 « A 12015 avseende
sdkerhet och hallfasthet

MADRASS:

Denna sang ar avsedd foren madrass som ar 200 ¢m lang
oelt % em bred Den totala tjockleken far iate Gverstiga
219 em. Madrassens 6verkant _m~ inte _Emur:_

ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN - DAHA SONRA
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN

KURULUM:

Her zaman bu talimatlan uygulayvin. Gegerli mevzuat
1anzama 4 giventik Korkuluguna ve st karvéla ian bir
merdiven veva platforma sahip lmasim gerektieir. Ranza
gavenlik ve dayanklthga vinelik Avrupa EN 747:2012
A1 2015 standartlonm Ratgilar.

YATAK:

YBATA! YBATKHO MIPOUHTAHTE WO
THCTPYKLIIO TA 3BEPEARITH 11 1711
BHKOPHCTAHHA B MABYTHEOMY,
3BHPAHHS

Bapagu A0TpRMYiETeCs ioTpyKuit 3rijie 3 BiMerazst
UHEHOTO SAKDIUGAABCTRA BHCOKE ¢ 2-APFCHE XKD 14114
Geniexa Mae Gy ocHamEle 4 NOpyIHAMI Ya Apabmiow
abo TIATGOPMOIS 1% BePXHBOTO Fpycy: MtAKa. Bicoxe
2eapyene 2A0 SLHOBLLIC BIMOTAM cBpONEHivbkits

EN 747:2042 A1.2015 wosio Gesnern Ta

Bu karyols 200 cm ve90em
sataklag kullanmak:tzere tasardanmygty. Toplam kalnlsk
en fazla 21,9 cm olmalide, Yatagun tist tavadi, merdiven -
givenhk korkulugunun direii ezerindeks igarett

markeringen pd stegen stolpen till
VARNING:

F badd.

ph vani arinte
Tampliga fsr barn under sex ar ph 2risnd av risken Rir
faliskador, Vaningssangar och lofisangar kan utgéra en
allvarlig risk for strypuung om de inte anvands pa ritt sant
Foremal som inte ar-sarskilt avsedda for att anvindas
tillsammans med sangen (31 inte-sittas fast clier hangas
pa deri- Nagra exempel dr rep, band, shoddar. selar,
krakar, balten och vaskor. Barm kan fastna mellan sangen
och viggen, Taket (iven snedtak), angrinsande mébler
(tex skipj och liknande. For att undvika risk forallvarhg
skada ska avstindét miellan det oversta sakerhetsracket
och vaggen teller satillsticnde mabel) antingen vara
mundre an 73 min eller-storre a0 230 mm.

Anvand inte loflsdngen viningssangen om nagon
vasentlig del 4r skadad ellersakaas
UNDERHALLSANVISNINGAR:

odeao tizak ruve vlatnost 1 spredila stvatame plesni u
Kreven £ oko nyega.

CISCENIE:

Drvene, laksraue s farhane povtitne, kav i Jaminizane
poursue bt rebale da se prebrisu krpom 1 blagim
sapunom. Izbegavajte razredivace

Kontrollera med fimna mell att afla

ar at ordenthpt Atdragha Rummelt nidste vara ventilerat
for att halfa luftfuktigheten pi Yag nivd och fSrhindra att
moget uppstar i och omkring singen

RENGORING:

Yior av rent ird sami Jickerade, malade-och lamincrade
y1or bor lorkas av med en trasa fuktad med en inild
willasmng Undvik Josningsmede!

UYARL:
Yoksck karyolaar ve ranzatann ust karyofalan disgmeden
dolayr yarafanma riski tagidsgindan alts yasin altndak
gocuklar tgin uygun degildie. Ranzalar vé yoksek
Kiryolalir, dogiru kullawdmazlarsa. bogulma kaytiakh
ciddi yaralanma risks tagyabilir. Asta Karyola le brikte
kullanim igin tasarlanmanus ip. tel. kablo. kanca_ kemer
Ve garita gibs cisumleri buntarla sl olmamak were
sanzanin herhangt bir pargasina tskmayin veva asmayin

3UocoCTITROCTI.

MATPALL

18 UbOrO 2iAKa ¢ BHKOPHCTOBYBATH MaTPALL

S0BAIN 200 exti wHpHAoK 90 e 3aratbi ToBUKIHA.

e Mae epepmuryBat 21,9 en. Tonepxia satpana ne

MAE 3AKPUBATIE NUIHAYCHIR X% APaduun - MicHue U1R

Hopyiitis.

NONEPEAKEHHSA.

Burcoxi a4 1a Bepxaiit NOBCPX 2-APVEIINNO Tiaka 1o

DPHIATHL K BHKOPHCTRHER ZITLAGE BIKOM J0 ReeTH

POKIB Hepes MOKTHBICTS TRABMYBAMIE BHAC 10K

BN Y Pad DEHICHKUOT0 BIKOPHCTAKNS BHCOK! T4
Z-APYCIN TEAKA MOXKYTh CTAROBITI ..258_:. 3Arposy

Cocuklar Karyola ile duvar, gatt efiimi, tavan,

bitigik pargalan (ameiin. dolap. vokluk) vb arasinda

sikiyabilit. Crdds yaralanma niskinden kaginmak 1gin en

st guvenlik korkulugu ve bitisik eisim arasimdaki wzaklik

75 rapeyi aymamalt veya 230 nun'den fazla olmalidis.

Herhangi bit yapisal pargast kink veya eksikse karyolayl
ranzayt kuflanmayio

BAKIM YONERGELERI:

Tum montaj baglanis pargalansmin uvgun yekilde siks

oldugunu duzenlt olarak kontrol edirt. Nernt dugitk tutmak

ve haryola igendé ve etratinda ko ofusmasimi dnfemck

igin odanin avalasidinimas gerekiz.

TEMIZLIK:

Ahgap, Take. bovali ve aynca lanune yazeyler hafif

sabunlubir bezle silinmelidir. Gozoct hullanmaysn.

BHACTIAOK Y:T) cx
:E:@: TIOBATH 450 NaBIUTYBaYLs a OYHh-1Ky SacTHIYY
2-APYCHONO iiKKa CTOPONSI TPSAMETH, XK HE
NPH3HAENE IR BNKOPHCTAILS 3 LKKOM. ¥ ToMY Niet.
CEPET HIANGIO. MOTYIR, CTPINIS. WRHYPH. FAUIGL PescRi
T cyaiar. ZET MUKYTH HOTPATHTIL E BITHIY Mixc
ADRKOM. T CTUHOO. ¢XILTOM ZANY, STeICI0, SYCLInMIT
ST, RApIKIA miadhasu, | AOTGUMA 06 FTast
TTHOB Y3MaiyTie PHIHKY CEPHOSHIMX 1panat, BLACTAith Mix
BEPXILOIO 3AKHCHOKS OPOPOALD T2 €Y CLINLOK
KOHCTPYKIIGEo Mae 6y Tit MeHIma 32 75 My afio Sigsma 22
230an

He sitkbpiicTonyiite sicoke  2apyenie Ko, KGO
GVIE-RKD 3 HOT0 CICIATOBX WACTHH 31AMHA \it BUICYTHA
THCTPYKIUT '3 Aoragy

Peryagptto ttepenipaiite. mob ver KpILICHnL TeTacs
Gyme s 371y T Kivtata Mac npoBIipiosanites.
2 abersentis nrHKIT piBeHb Bostoroeti 13
BONCPEBITH VIROPLIHA (LTCHARN Bekpeuni |t staginito
K,

YHIEHHA

Jluw s epes ‘s, kosatsnx. nodhapSosamix
Tan4pky T2
st Mubii possnu. He an.az:..:ﬂ_,g
oo oo J

Stand: 300621
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